
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 350 Mag Rigby

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 350 Mag Rigby
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012806
Mfr. No.: 3439201
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der Full
Length Die 7/8 Full Length Die 350 Mag Rigby

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Full Length Die 7/8 Full Length Die 350 Mag Rigby entschieden haben. Diese
Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen, die Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden.
Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden und die bestmögliche
Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anleitung vor der Verwendung des Produkts vollständig gelesen und
verstanden haben.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzausrüstung wie Handschuhe und Schutzbrille, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass sich keine Fremdkörper in der Nähe des Arbeitsbereichs befinden.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen.
Stellen Sie sicher, dass die Presse ordnungsgemäß eingestellt ist, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Presse auf einer stabilen und ebenen Oberfläche steht.
Befestigen Sie die Full Length Die sicher in der Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob alle Komponenten fest und sicher montiert sind.

Verwendung:

Schieben Sie die Patronenhülse in das Lager der Die.
Stellen Sie sicher, dass die Hülse korrekt positioniert ist, bevor Sie mit dem Kalibrieren beginnen.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um eine gleichmäßige Kalibrierung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie die Kalibrierung, indem Sie die Hülse aus dem Lager ziehen und den Hals der Hülse
inspizieren.
Wiederholen Sie den Vorgang, bis die gewünschte Halsanspannung erreicht ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Maschinen und
Werkzeugen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Halten Sie sich an die Anweisungen zur Wiederverwertung, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer des
Produkts. Sie stehen Ihnen zur Verfügung, um Fragen zu beantworten und weitere Hilfe zu leisten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts von größter Bedeutung ist. Halten Sie
sich an die oben genannten Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind, während Sie die Full
Length Die 7/8 Full Length Die 350 Mag Rigby verwenden.
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Full Length Die 7/8 Full Length Die 350 Mag Rigby
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 Full Length Die 350 Mag Rigby. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read and follow these
instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the die is used only for its intended purpose: sizing cartridge cases.
Always work in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or debris.
Keep the die and all associated tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when operating
the die.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and handling.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the press is securely mounted before using the die.
Do not exceed the recommended sizing limits for the cartridge cases.
When using the die, keep hands and other body parts clear of moving parts.
Avoid using excessive force when operating the die to prevent injury or damage.
If the die becomes stuck, do not force it. Instead, follow the manufacturer's instructions for safe removal.
Ensure that the area is free from distractions while operating the die.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the reloading press is clean and free from debris.
Thread the die into the reloading press using the 7/8 inch thread.
Tighten the die securely using the lock nut to ensure it remains in position during use.
Install the removable expander and primer ejector pin according to the manufacturer's instructions.

Usage

Begin by preparing your cartridge cases for sizing.
Insert the cartridge case into the die, ensuring it is properly aligned.
Slowly push the cartridge case into the die to calibrate the neck from the inside.
After sizing, remove the cartridge case carefully to avoid injury.
Inspect the cartridge case for proper neck tension and overall sizing.
If necessary, replace the expander or ejector pin as per the instructions provided in the manual.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged dies and components in accordance with local regulations.
Avoid discarding the die in regular household waste. Check for recycling programs in your area that accept
metal components.
Ensure that all hazardous materials are disposed of properly to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the Full Length Die 7/8 Full Length Die 350 Mag Rigby, please
consult the manufacturer's manual or reach out to your local retailer.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Full Length Die 7/8
Full Length Die 350 Mag Rigby. Always prioritize safety and consult the manual for any specific questions or
concerns. Thank you for your attention to these guidelines, and happy reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 7/8 para 350 Mag Rigby

Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 para 350 Mag Rigby. Este producto está diseñado para ayudarte
a dimensionar casquillos de cartucho a longitud completa de manera segura y eficiente. A continuación, encontrarás
directrices importantes sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones para su instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad.
No uses el die si está dañado o si alguna de sus partes está faltando.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Calibración del Casquillo: Asegúrate de que el casquillo de cartucho esté correctamente colocado en el die
antes de proceder con la calibración.
Manejo del Expander: El expander removible debe ser manipulado con cuidado. Asegúrate de que esté bien
instalado antes de usar el die.
Uso del Pin Expulsor: El pin expulsor de cebador integrado debe ser utilizado correctamente para evitar
lesiones. No fuerces el casquillo si no sale fácilmente.
Posición del Die: Verifica que el die esté correctamente ajustado en la prensa utilizando la tuerca de
bloqueo. Un mal ajuste puede causar fallos en la operación.
Reemplazo de Componentes: Si necesitas reemplazar el husillo, el expander o el pin expulsor, asegúrate
de seguir las instrucciones del manual para evitar daños o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Coloca el die en la prensa de recarga.
Ajusta la tuerca de bloqueo para asegurar el die en su lugar.
Verifica que el die esté nivelado y alineado con la prensa.

Calibración del Casquillo:

Inserta el casquillo de cartucho en el die.
Baja el pistón de la prensa para empujar el casquillo dentro del die.
Asegúrate de que el cuello del casquillo esté calibrado correctamente.

Uso del Expander:

Si es necesario, retira el casquillo del die y coloca el expander en su lugar.
Vuelve a insertar el casquillo en el die y repite el proceso de calibración.

Finalización:

Una vez completado el proceso, retira el casquillo calibrado del die.
Limpia el die después de cada uso para mantenerlo en buen estado.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el die o si está dañado, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas.
No arrojes el die en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten herramientas y materiales
metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, instrucciones adicionales o asistencia, consulta el manual del
producto. También puedes acceder a recursos en línea que ofrecen ayuda y soporte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones y precauciones, podrás utilizar el Die de
Longitud Completa 7/8 para 350 Mag Rigby de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Die de Recalibrage Full
Length 7/8 pour 350 Mag Rigby

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Recalibrage Full Length 7/8 pour 350 Mag Rigby. Cet appareil est conçu pour
dimensionner l'étui de cartouche sur toute sa longueur. Pour assurer votre sécurité et une utilisation optimale,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'outil.
Ne modifiez pas le die ou ses composants sans l'avis d'un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le die avec des cartouches ou des étuis endommagés.
Utilisez uniquement des composants et accessoires recommandés par le fabricant.
Ne forcez pas l'étui de cartouche dans le die ; assurezvous qu'il est correctement aligné.
Évitez de toucher les parties mobiles du die pendant son fonctionnement.
En cas de problème, arrêtez immédiatement l'utilisation et consultez le manuel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixez le die dans votre presse de rechargement en utilisant l'écrou de blocage.
Assurezvous que le die est bien aligné et sécurisé avant de commencer l'utilisation.

Utilisation

Insérez l'étui de cartouche dans le die.
Actionnez la presse pour pousser l'étui dans le die.
Vérifiez que le col de l'étui est correctement calibré après le passage dans le die.
Remplacez l'expandeur ou la goupille d'éjection si nécessaire, en suivant les instructions du manuel.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le die ou ses composants dans des ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits métalliques et des équipements
de rechargement.
Si le die est endommagé ou hors d'usage, déposezle dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le manuel
d'utilisation ou contacter le support client du fabricant.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Die de
Recalibrage Full Length 7/8 pour 350 Mag Rigby. Restez vigilant et informé pour profiter pleinement de votre
expérience de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full Length Die
7/8 Full Length Die 350 Mag Rigby

Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 Full Length Die 350 Mag Rigby. Questo prodotto è progettato per
dimensionare i bossoli in lunghezza completa, garantendo risultati precisi e affidabili. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente di lavoro ben illuminato e privo di distrazioni.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il die per proteggerti da schegge o detriti.
Non utilizzare il die se presenta segni di danni o usura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il die sia correttamente installato sulla pressa prima di utilizzarlo.
Assicurati che il perno espulsore di primer sia in buone condizioni e funzioni correttamente.
Non forzare il bossolo nel die. Se incontra resistenza, controlla l'allineamento e la posizione del die.
Non tentare di modificare o riparare il die senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Segui le istruzioni di calibrazione per garantire la corretta tensione del collo del bossolo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Fissa il die nella pressa utilizzando il dado di bloccaggio.
Assicurati che il die sia in posizione verticale e stabile.
Controlla che il perno espulsore di primer sia correttamente inserito.

Utilizzo del Die

Inserisci il bossolo nel die.
Aziona la pressa per spingere il bossolo nel die.
Una volta completato il processo, il bossolo verrà espulso automaticamente.
Controlla il bossolo per eventuali segni di deformazione o danni.

Calibrazione

Durante l'uso, il collo del bossolo verrà calibrato dall'interno. Assicurati che il processo sia completato
correttamente.
Se necessario, ripeti il processo di calibrazione per garantire risultati ottimali.

Sostituzione dei Componenti

Se necessario, sostituisci l'espansore o il perno espulsore con componenti compatibili.
Segui le istruzioni nel manuale per la sostituzione dei pezzi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o assistenza, consulta il manuale fornito con il prodotto. Troverai istruzioni dettagliate e
supporto per la selezione di accessori e ricambi.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Full Length Die 7/8 Full Length
Die 350 Mag Rigby. La sicurezza è la priorità principale; pertanto, non esitare a contattare un professionista se hai
domande o dubbi sull'uso del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy Pełnej
Długości 7/8 do Naboju 350 Mag Rigby

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy pełnej długości 7/8 do naboju 350 Mag Rigby. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz informacjami
dotyczącymi użytkowania. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie zarówno
bezpieczne, jak i efektywne.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj matrycy zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan matrycy przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Używaj tylko akcesoriów i części zamiennych zalecanych przez producenta.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu matrycy, zaprzestań jej używania i
skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana w prasie przed rozpoczęciem pracy.
Nie zmieniaj ustawień matrycy podczas procesu kalibracji.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj matrycy w pobliżu otwartego ognia lub źródeł ciepła.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości, takich jak zacięcia lub nadmierny opór, natychmiast
zaprzestań użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Umieść matrycę w odpowiednim uchwycie prasy.
Użyj nakrętki blokującej, aby zabezpieczyć matrycę w odpowiedniej pozycji.
Sprawdź, czy wszystkie komponenty są prawidłowo zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie:

Wsuń łuskę naboju do matrycy.
Upewnij się, że łuska jest prawidłowo umieszczona, aby uniknąć błędów w kalibracji.
Po zakończeniu procesu kalibracji, wyjmij łuskę z matrycy.
Regularnie sprawdzaj stan wrzecion, ekspandera oraz bolca wyrzucającego.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia matrycy, nie próbuj jej naprawiać samodzielnie.
Jeśli produkt wymaga utylizacji, upewnij się, że został odpowiednio zdemontowany przed wyrzuceniem.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matrycy, prosimy o kontakt z przedstawicielem
producenta lub odwiedzenie naszej strony internetowej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Życzymy udanego i bezpiecznego użytkowania matrycy pełnej
długości 7/8 do naboju 350 Mag Rigby!
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Turvallisuusohjeet Full Length Die 7/8 Full Length Die
350 Mag Rigby

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 7/8 Full Length Die 350 Mag Rigby tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa näitä
ohjeita mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huomaat, että et voi keskittyä.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä turhaa häiriötä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ja turvallisia käyttää.
Älä koskaan yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai käyttää sitä vaurioituneena.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä koskaan jätä tuotetta valvomatta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä laite puristimeen lukitusmutterilla varmistaaksesi, että se pysyy paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat, mukaan lukien laajennin ja poistopinni, ovat oikeassa asennossa.

Käyttö:

Työnnä patruunakuori laitteeseen kalibrointia varten.
Varmista, että kuoren kaula kalibroidaan oikein, kun se liikkuu laitteesta ulos.
Seuraa tarkasti, että laite toimii odotetusti ja että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan.
Jos huomaat ongelmia tai laite ei toimi oikein, keskeytä käyttö ja tarkista laite.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat asianmukaisesti. Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäohjeita, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että saat
oikeaa tietoa ja tukea tuotteen käytössä.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että Full Length Die 7/8 Full Length Die 350 Mag Rigby
tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Muista aina olla varovainen ja huolellinen käytön aikana.
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8 Full
Length Die 350 Mag Rigby

Introduktion
Tack för att du har valt Full Length Die 7/8 Full Length Die 350 Mag Rigby. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en säker och effektiv användning vid storleksanpassning av patronhöljen. För att säkerställa din säkerhet
och för att maximera produktens prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn och husdjur.
Använd skyddsutrustning (t.ex. skyddsglasögon och handskar) vid hantering av verktyg och material.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Undvik att använda produkten i en miljö med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Följ alltid kalibreringsanvisningarna noggrant för att undvika olyckor.
Var försiktig när du byter ut delar som expander och utdragare – se till att produkten är avstängd och
urkopplad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av produkten:

Fäst dämparen på pressen med hjälp av låsmuttern.
Kontrollera att dämparen är korrekt justerad innan du börjar använda den.
Installera expander och utdragare enligt manualens anvisningar.

Användning av produkten:

Sätt in patronhöljet i dämparen.
Tryck försiktigt för att kalibrera höljet.
Kontrollera att nacken på höljet kalibreras korrekt innan du tar bort det från dämparen.
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.

Underhåll:

Rengör produkten efter varje användning för att förhindra ansamling av skräp och föroreningar.
Byt ut slitagekomponenter vid behov för att säkerställa säker och effektiv användning.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plast.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produktens säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller
din lokala återförsäljare.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Full Length Die 7/8 Full
Length Die 350 Mag Rigby. Tack för att du bidrar till en säker produktanvändning!
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 7/8 Full Length Die 350 Mag Rigby. Tento produkt je navržen pro
bezpečné a efektivní rozměrování nábojnic na plnou délku. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečnost a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na případné poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte produkt a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilním lisovacím strojem.
Při manipulaci s nábojnicemi dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro práci s municí.
Nenechávejte nábojnice v die bez dozoru.
Při výměně komponentů dbejte na to, aby byly správně a bezpečně upevněny.
Při kalibraci a používání die se ujistěte, že jsou všechny části správně umístěny a zajištěny.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda je lisovací stroj vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.

Instalace die:

Nasaďte die do lisovacího stroje a utáhněte zajišťovací matici.
Zkontrolujte, zda je die správně umístěno a zajištěno.

Použití die:

Vložte nábojnici do die.
Pomalu a rovnoměrně stlačte páku lisovacího stroje, dokud se nábojnice neprojde kalibrací.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici z die.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte die a jeho komponenty na známky opotřebení.
V případě potřeby vyměňte expander a vyhazovací kolíček.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené produkty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny části odstraněny bezpečně a ekologicky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místní úřady nebo odborníky.
Všechna bezpečnostní upozornění a pokyny naleznete také na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání našeho produktu.


